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Kéziratot vissza nem adunk

Hlrdatéaakat
a kiadóhivatal v e sz i i

Emelkedő gabona árak
Pác», 1897. február 4

E v e k  ó t a  l i d é r c n y o m á s k é n t  n e h e z e d i k  
a  g a z d a k ö z ö n s ó g r e  a  b u z a - á r a k  a l a c s o n y  
v o l t a .  M á r - m á r  o l y  m é r v b e n  s ü l y e d t  a z ,  
h o g y  a  b ú z a t e r m e l é s  h a s z o n n a l  s e m  j á r t ,  
s  e n n e k  k ö v e t k e z t é b e n  a z  o r s z á g  g a z d a -  
k ö z ö n s é g e  o l y a n  v á l s á g o s  h e l j z e t b e  j u t o t t ,  
a m e ly  h a  s o k á i g  t a r t ,  a  t ö n k  s z é l é r e  k e l l  
h o g y  v e z e s s e n

S z e r e n c s é r e  a  f o l y ó  ö s z s z e l  e  t e k i n ­
t e t b e n  f o r d u l a t  á l l o t t  b e ,  a  b ú z a  á r a k  
f o l y t o n o s a n  e m e l k e d ő b e n  v a n n a k ,  s  h a  n e m  
i s  e m e l k e d t e k  1 0 — 1 2  f o r i n t r a ,  m in t  a h o l  
m á s fé l  é v t i z e d d e l  e z e l ő t t  á l l t a k ,  d e  m e g ­
k ö z e l í t ik  a  9  f o r i n t o t ,  a m e l y  á r  m e l l e t t  
m á r  h a s z o n n a l  l e h e t  t e r m e l n i .  P e r s z e  a  
m ú lt  é v i  a r a t á s t  t e k i n t v e ,  e b b ő l  a  g a z d á ­
n a k  v a j m i  k e v é s  h a s z n a  v a n ,  m e r t  a k k o r ,  
a m ik o r  ő  g a b o n á j á t  e l a d t a ,  m é g  6  f o r i n t  
v o l t  a n n a k  a z  á r a .  H i á b a  m o n d t u k  m i ,  
a k ik  a  v i l á g t e r m e l é s i  a d a t o k k a l  i s  s z o k ­
tu n k  f o g l a l k o z n i ,  h o g y  a  b ú z a  á r á n a k  
o k v e t e t l e u ü l  l e g a l á b b  8  f o r i n t i g  k e l l  e m e l ­
k e d n ie .  n e m  h i t t e  e l  ; b e l e f á s u l t  m á r  a  

g a z d a  a  j o b b  á r a k  u t á n  v a l ó  h o s s z a s  v á ­
r a k o z á s b a .

F o n t o s  v o l n a  m a r  m o s t  a z t  t u d n i ,  
h o g y  v á j j o n  t a r t a n i  f o g j á k - e  e z e k  a z  á r a k  
m a g u k a t ,  a v a g y  a z  e g é s z  n e m  e g y é b  m u -  
i é k o n y  b ö r z e - m a n i p u l á c i ó n á l ,  a m e l y  c s a k  
a r r a  v a l ó ,  h o g y  a  k e r e s k e d ő  n a g y  h a s z o n ­
n a l  a d j o n  t ú l  g a b o n á j á n .  E  k é r d é s r e  a 
f e l e l e t e t  c s a k n e m  e g é s z  h a t á r o z o t t s á g g a l

m e g  l e h e t  a d n i ,  a m e l y  a b b ó l  á l l ,  h o g y  
n é m i  á r i n g a d o z á s  á l l h a t  u g y a n  b e , d e  a  
b ú z a  á r a  l e g a l á b b  e g y - k é t  é v e n
k e r e s z t ü l  j ó v a l  m a g a s a b b  l e s z ,  
m i n t a  mi n ő h ö z  s z o k v a  v o l t unk  
e d d i g ,  v a g y i s  á l t a l á n o s  j ó  t e r ­
m é s  e s e t é n  s e m  f o g  a z  8  í r t o n  
al ul  c s ö kke nni .

M e r t  b á r m i k é n t  o k o l j a  i s  a z  a g r á r i u s  
m o z g a l o m  a  b u z a - á r a k  a la c s o n y  v o l t á é r t  a  
b ö r z é t ,  m é g i s  m i n d e n k i n e k  e l  k e l l  i s m e r n i ,  
h o g y  m in d e n  á r u  p ia c i  á r á r a  e l h a t á r o z ó  
b e f o l y á s s a l  v a n  a  k í n á l a t  é s  k e r e s l e t  m é r v e  
i s .  M á r  p e d i g  b a  v i s s z a t e k i n t ü n k  1 5  —  2 0  
é v v e l ,  a z  a  g a z d a ,  a k i  a k k o r  e l a d o t t  e g y  
w a g g o n  b ú z á t ,  m a  e la d  3 — 4 ,  s ő t  t ö b b  
w a g g o u n a l  i s .  H a  m o s t  e h h e z  h o z z á v e s z -  
s z ü k  a z t  i s ,  h o g y  e z e n  id ő  a l a t t  m i ly  ó r i á s i  
t e r ü l e t e k  v é t e t t e k  m ű v e l é s  a l á  k ü lö n ö s e n  
A m e r i k a ,  A u s z t r á l i a  s  I n d iá b a n ,  ú g y  b e  
f o g j u k  l á t n i ,  h o g y  a z  u t ó b b i  1 5 — 2 0  é v  
a l a t t  a  k i u á l a t  a r á n y t a l a n u l  e m e l k e d e t t  a  
k e r e s l e t t e l  s z e m b e n ,  a m i t  b i z o n y í t o t t a k  a z o n  
ó r i á s i  g a b o n a k é s z l e t e k  i s ,  a  m e l y e k  a  v i l á g  
m i n d e n  r é s z é b e n  r a k t á r o z v a  v o l t a k .  K é t s é ­
g e n  k ív ü l  e z  v o l t  a z  e g y i k  fó  o k a  a  b ú z a ­
á r a k  f o l y t o n o s  h a n y a t l á s á n a k ,  a z o n b a n  h a  
n e m  i s  o l y  a r á n y b a n ,  m i n t  a  b ú z a t e r m e l é s ,  
d e  a z  e m b e r i s é g  i s  f o l y t o n o s a n  s z a p o r o d o t t ,  
s  b ő v e b b  k e r e s e t h e z  j u t v á n ,  j o b b a n  t á p l á l ­
k o z o t t ,  t ö b b  k e n y e r e t  f o g y a s z t o t t .  E z  a z  
o k a .  h o g y  a z  u t ó b b i  é v e k b e n  a  b ú z a - k é s z ­
l e t e k  m a r  n e m  s z a p o r o d t a k  o l y  n a g y  m é r v b e n ,  
m i n t  1 0  —  1 2  é v v e l  e z e l ő t t ,  s  e l é g  v o l t  
e g y - k é t  é v i  g y e n g é b b  t e r m é s ,  h o g y  e z e k

a  k é s z l e t e k  k ia p a d j a n a k .  M o s t  t é k á t  m ik o r  
e z e k  a  t e r m é s k é s z l e t e k  k i a p a d t a k ,  n e m  k e l l  
s z á m o t  v e t n ü n k  a  m ú l t  é r á k r ó l  á t h o z o t t  
t e r m é s f ö l ö s l e g e k k e l  i s ,  a  m e ly e k  ó l o m s ú l y ­
k é n t  n e h e z e d t e k  a z  uj t e r m é s  á r a r a ,  h a n e m  
c s a k  a z  a z o n  é v i  t e r m é s s e l  k e l l  s z á m o t  
v e t n ü n k .  T e k i n t e t t e l  a z o n b a n  a r r a  a  k ö ­
r ü l m é n y r e ,  h o g y  b á r m i ly  j ó  l e g y e n  i s  a  
v i l á g  b ú z a t e r m é s e ,  a  f ö l ö s l e g  m a  m á r  n e m  
o l y  n a g y ,  h o g y  ó r iá s i  k é s z l e t e k e t  t e g y e n  
k i ,  f e l t e h e t ő ,  h o g y  a  m a i b u z a - á r a k  h o s z -  
s z a s a b b a u  f o g j á k  t a r t a n i  m a g u k a t ,  s ő t  
v a l ó s z í n ű ,  h o g y  a r r a  a  n iv ó r a ,  m e ly e n  
e z e l ő t t  p á r  é v v e l  á l l o t t a k ,  n e m  i s  f o g u a k  

( t ö b b é  s ü l y e d u i .
E z  l e n n e  t e h á t  a  b ú z a  j e l e n l e g  e m e l ­

k e d ő  á r á n a k  f ő in d o k a .  M i n d e n e s e t r e  v a n n a k  
e g y é b  m e l l é k i n d o k o k  i s ,  a  m e l y e k r e  a z o u -  
b a u  k i t e r j e s z k e d n e m  n a g y o n  i s  h o s s z a d a l ­
m a s  v o l n a .  E z e k n e k  ö s i n e r t e t é s e  r e á n k  
g a z d á k r a  n e m  i s  v o ln a  m o m e n t á n  é r d e k k e l  
b ir ó ,  m e r t  b e n n ü n k e t  e z  id ő  s z e r i n t  k é t ­
s é g k í v ü l  a z  é r d e k e l  l e g j o b b a n ,  m ik é n t  
a k n á z h a t n ó k  k i a  t a lá n  c s a k  e g y - k é t  é v i g  
t a r t ó  k e d v e z ő  á r a l a k u l á s t ,  m ik é n t  l á t h a t n é k  
e l  n é m i l e g  m á r  m á r  k i ü r e s e d ő  p é n z t á r u n ­
k a t  e  r ö v id  id ő  a l a t t  i s ,  h o g y  a z u t á n  —  
e s e t l e g  —  i s m é t  k ib ír j u n k  e g y n é h á n y  r e á u k  
n é z v e  r o s s z  e s z t e n d ő t .  V a g y i s  m á s  s z a v a k ­
k a l ,  m i t  k e l l e n e  t e n n ü n k ,  h o g y  m á r  a  
l e g k ö z e l e b b i  a r a t á s i g  t e r m é s ü n k e t  a  l e h e t ő  
l e g n a g y o b b  m é r v b e n  f o k o z z u k .

M i u t á n  a  m a g ,  m e ly  a  l e g k ö z e l e b b i  
a r a t á s t  s z o l g á l t a t n i  f o g j a ,  m á r  a  f ö ld b e n  
e l v e t v e  v a n ,  a  t e r m é s t  f o k o z ó  e s z k ö z ö k b e n

4  „ t a i

Két szív szerelme.
— A „Pécn i F i g y e l ő 4* ormiét» tárcám . —

A nap már alábukott a házak mögé, a 
légszeszt még nem gyújtottak fel. A vén 
templom óriási árnya homályba boritá az
egédz utcát.

Ráday Vilma zajtalanul, észrevétlenül
ókorit ki a házból.

Anyja a szobájában elnökölt egy tucat 
varróleány fölött, — kik mind az alispán ju­
bileumi estélye érdekében fáradoztak, — apja 
pedig a lisztraktárban volt elfoglalva. Senki 
*e törődött az ifjú leanynyal. Mint a nyil, 
úgy suhant a találka helyébe. Szive hevesen 
dobogott, s ha nappal lett volna, a járó kelők 
a fátyolou keresztül is látták volna felhevült 
arca égő pirosságát

A templomba lépve, Vilmát egyszerre 
eivakiiá a homály. Szent Mihály oltára felé 
«letett, egy vén koidusasszony vékony faggyú- 
gyertyát nyújtott neki ; átvette azt, raeggyujtá 
és odatette az oltárra. Olt imádkozott pislogó
reménye előtt

Vécsey Arnold mélyen gondolatokba 
terülten ballagott szín én a találka helyére,

az öreg szent Mihály templom felé. Arcáról 
leolvasható volt keserű bánata.

Szerette a földet, a nagy anyaföldet, 
ezt a hatalmas közös hazát ; szerette egészben, 
ország és óghailatkülönbség nélkül ; szerette, 
mint te*te alkotó rószét, mert valója annak 
parányi részecskéje.

Gyakran érezte vonzó erejét, hallotta 
szózatát, meiyet atomjaihoz, teremtményeihez, 
az emberekhez, élő alkotó részeihez intézett. 
Tavaszkor, midőn forró, ragyogó sugarai reá 
borulnak, e lázas, forrongó, termékeny év 
szakban, midőn szerelemtől dagadó kebléből 
a füvek és rovarok ezrei fakadnak, midőn 
bájos és illatos tekintetével ránk mosolyog 
— gyakran epedve vágyott keblébe hatolni, 
ráborult s at akarta fonni karjaival ; sejtette, 
hogy magához szólítja, s olyankor felkiált :

— Engem kívánsz, magadhoz hívsz . . . 
jövök, sietek !

Szerette ezt a földet, ezt a szép, ra 
gyogó főidet, jól tudta, hogy sírjában majd 
nyugalmat ád, midőn keblét gyökér és pát’ 
rány karjaival gyengéd anyai szeretettel fogja 
átölelni. Egy zugát azonban gyűlöli, gyűlöli 
végtelenül azt a mostoha és unalmas zugot, 
hol először ragyogott rá a nap életet hozó 
sugara.

Onnan vetette első tekintetét a világba, 
ott tud’a meg, hogy gonosz és haiátlan ott

nem volt soha egy édes öröme, egy nemes 
fájdalma ; ott ismerte meg az embereket, kik 
arra oktatták, hogyan kell őket gyűlölnie  ̂
végre ott nem tudta sehogyse szeretui.

Ezen kínos gondolatai közben szintén 
eljutott a templomba. A vén asszony elbóbis 
költ a sarokban. Egyedül voltak a templom­
ban és beszélhettek háboritlanul

Vilma alig bírta kiejteni az első szava­
kat, elfuiiadt ; de aztán összeszedte magát, 
hiszen sietniük kellett !

Arnoldnak nem volt semmi mondani 
valója. Úgy állt ott, mint a szinész, a ki nem 
tudja szerepét. Ez volt az első kalandja, te­
hát félénk volt és ügyetlen.

Ráday Vilma, noha fiatalabb volt, mégis 
erősebbnek mutatkozott A nők ösztönszerüleg 
értenek bizonyos dolgokhoz, a miket soha 
nem tanultak, se nem sejtettek, s ők bátran 
viselik magukat, inig a férfiak reszketnek.

— Régen vár Ön rám ? — kérdé végre 
Vécsey.

Nem! Alig, hogy megérkeztem. Meg­
értette a levelemet ?

■ Megértettem belőle annyit, hogy va­
lamitől rettegnünk kell.

* Tehát értse ön meg egészen. Atyám 
engem össze akart boronálni az ifjú Lévay 
báróval, ez a terv azonban, hála az Égnek, 
megbukott !
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neoi nagyon lehet válogatni. Mély műve­
lésről, jobb magról stb., hiába beszélnék 
e helyen, az már mind idejét múlta. Csupán 
egyetlenegy eszköz van, melylyel termé­
sünket holdanként nehány métermázsával 
fokozhatjuk, s ez a műtrágya. Tudjnk azt, 
hogy a gabonafélék aránylag igen nagy 
mennyiségű foszforsavat szükségeinek, s 
ainál nagyobb termést adnak, mennél több 
foszforsav van a talajban. Tudjuk azt, 
hogy az istállótrágya foszforsavban szegény, 
s hogy az istállótrágyában normális trá­
gyázás mellett sohasem adunk vissza a 
talajnak annyi foszforsavat, mint a mennyi 
attól a legtöbb esetben elvonatik, innét 
van azután, hogy az országnak művelés 
alatt álló talaja legnagyobbrészt foszfor­
szegény. Természetes ebből kifolyólag, hogy 
egy könnyen oldható foszfortrágya a ter­
mésátlagot jelentékenyen fokozná abban 
az esetben, ha az alászántható volna ; az 
őszszel elvetett búzáknál azonban ez a 
módja sincs megadva a műtrágyázásnak s 
a szuperfoszfátot már csak a tavaszi ve- 
temények alá használhatjuk, ellenben bú­
zák fej trágyázására csupán chilisalétromot 
használhat unk.

Ennek a használata haszonnal fog 
járni ott, ahol a búza nem tulkövér, ellen­
kezőleg a búza megdől; gyenge vetések 
felsegélyezésére azonban kitűnő, s az ered­
mény csaknem bizonyosan jó; nem egyszer 
15— 20 frt hasznot adott kát. holdankét, 
de a tiszta haszon rendesen meghaladja az 
5 forintot. E műtrágya nagyon könnyen 
oldható; feloldására kevés eső is elegendő, 
s hatástalan csak az esetben marad, ha 
esőt egyáltalán nem kap. Esőszegény vidé­
ken március elején, esődiis vidéken április 
vége felé hintendő el, 5 0 —60 kilogramm 
kát. holdanként, ugyanannyi vagy kétszer* 
annyi homokkal kevertem A salétrom vá­
sárlásánál legalább 15— 16° 0 nitrogént 
kell garantiroztatni az illető kereskedővel. 
A salétrom használata oly módon terjed, 
hogy mig 1830-ban Dél-Amerika nyugoti 
kikötőiből 8500 m/m. vittek ki. addig 
1885-ben a kivitel 5 millió métermázsára 
emelkedett.

Ha okkal-móddal kísérletet teszünk, 
a legtöbb esetben meg fogunk győződni, 
hogy gyenge vetéseinket mily kitünően

javítja meg. K o v á c s y  B é l a .

A rászedett Mohács.
Mohác*, 1897. február 4-én.

Oprie Péter posta- és távirdaigazgató 
‘ urnák olimpusi nyugalommal s bizonyos „le- 

ereszkedő" kicsinyléssel irt nyilatkozatára 
kötelességem kijelenteni, hogy a Pécsi Fi 
gyelő-t a Mohácson, január 29 én megtartott 
képviselőtestületi ülésben nyert tapasztalataim 
hoz képest hűen és — kérem Opris ur be­
cses figyelmét — a t i s z t a  v a l ó s á g n a k  
m e g f e l e l ő e n  tudósítottam.

En tudósításomban a Jagics József 
országgyűlési képviselő ur által glaszé kez- 
tylia kézzel érintettek megemlítésével mindent 
elmondottam úgy, amint azt az okmányokból 
az Isten megértenem engedte és persze úgy, 
hogy s e m m i t  e l  n e m  h a l l g a t t a m ,  
a m i k  a d o l o g r a  t a r t o z n a k .  Nem 
így Opris ur.

Nagyon naivnak kell lenni annak az 
olvasónak, a ki Opris ur nyilatkozatában 
nem veszi észre azt, hogy a legfontosabb 
körülményt az igazgató ur jónak látta . . .
nem érdemesíteni válaszra.

?

Es ez a körülmény mindent megma 
gyaráz.

Mohács nagyközség 1896. okt. 19-én 
tartott képviselő-testület ülésének jegyző­
könyvében szó szerint ez mondatik, hogy 
a m. kir. postahivatal , egy alkalmas telket 
kijelölni é s á t e n g d n i  kért(‘ ; a szavazásra 
feltett kérdés pedig igy kezdődik : „ E 1 a d j a e 
a képviselő testület" . . .  t. i. a kérdéses 
telaet ? — és a határozat is 29 szavazattal 
1 ellenében világosan és határozottan „e Î- 
a d á s" ról hozatott.

Tehát i l y  é r t e l e m b e n  keres emeg 
Opris ur a posta-főnökhéget ( a n n á l  r o s s z a b b ,
h a  a  m i n i s z t e r t ő l  n y e r t  m e g b í z á s á t  e z z e l
t ú l l é p t e )  és a mohácsi posta főnökség aztán 
a város képviselő-testületét. Nagyon terme 
szetesen ez azért történt igy, mert c^ak 
valóságos a d á s-v é t e l  által lehetett a 
városra hatni, mig a „tájékozás cél’jábó;" 
történő tapogatózást még a nagy furfangu 

I 8 t á j e v i c s János kormánypárti jelölt ur 
• ne tudta volna úgy „felfújni", hogy egy egész

képviselő testületet felültethetett volna 
közvetlenül a saját célba vett éruektíben| 
közvetve pedig a nagy „liberális* rendszeí 
és párt szent s csalhatatlan elvei nevében

De még sem ez ennek a szerencsétlen
ügynek az Achilles sarka, hanem talán az 
amit moBt mondok :

Opris ur nagyon jól volt informálva 
mindenről, ami Mohácson ez ügyben történt. 
A mohácsi posta főnökség, a kormánypárti 
jelölt ur, a deputáció, a képviselő testületi 
határozat, de sőt a vármegye közgyűlése 
révén is mindent meg kellett tudnia.

Nos, tehát tudta, hogy Mohács képvi- 
eelő-testülete „eladja a város tulajdonát ké­
pező 18128. kát. hszsz., a térképen IX. 
számmal jelölt 260b négyszög méter nagy­
ságú régi polgári iskolai telket a maga» 
kormánynak posta és távirda-épités céljaira 
örök tulajdoni és birtokjoggal négyszüg- 
méterenkint 1 frt, vagyis összesen 2606 frt, 
Írván kétezerhatszázhat forint vételárért oly 
kikötéssel, hogy a telek átiratási, bélyeg és 
kincstári illeték költségeit a vevő magas 
kormány tartozik viselni . . ." É s ,  — h á t  
h a  M o h á c s  v á r o s  é s  a p o s t a -  é » 
t á v í r d a  i g a z g a t ó s á g  k ö z t  — a 
mi  e z e k  u t á n  k é p z e l h e t e t l e n  — 
s z ó b a  s e  j ö t t  s o h a ,  d e  s o h a  az  
„ a d á s v é t e l "  . . . m i é r t  n e m  v i l á ­
g o s í t o t t a  f e l  O p r i s  u r  a m o h á c s i  
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e t  a r r ó l  a fenti 
h a t á r o z a t  m e g h o z a t a l a k o r ,  hogy 
h i s z e n  u r a i m ,  én é s  i l l e t ő l e g  k o r ­
m á n y o m  c s a k  t á j é k o z á s  c é l j á b ó l  
. . . á l l t u n k  v e l e t e k  s z ó b a .

Ha szabad alkalmatlankodnom a kér 
déssel. miért nem szólt Opris ur erről a kö­
rülményről tuég most kegyes hírlapi nyilat­
kozatában sem ? — Miért kötötte be Mohács 
szemét annyira, hogy az ingatlan eladására 
vonatkozó határozatát még a vármegyéhez is 
föl engedte ju tn i?  — Miért hallgatott azután 
is mindig s csak most szólal meg kénysze­
rítve, midőn már h miniszter maga is ki­
jelentette azt, hogy . . . „peccavi."

Azt móltóztatik hinni, hogy mi újság­
írók, mi ellenzéki „intelligens* választó-pol­
gárok nem látunk át azokon a szitákon, a 
melyeket a nagyurak, esetleg a posta- és 
táviida-igazgatók tartanak szemünk elé

Azt méitóztalik hinni, hogy mi oly 
naivak vagyunk és nem ismerjük Bánffy 
pohpkormdnyának rafinériáit. Tudjuk igenis, 
hogy a képviselő választások előtt már ki­
nyújtotta csápjait ez a polip és Pécsnek,

Vécsey, hogy örömet nyilvánítja, meg 
akaith csékolni Vilmát.

— Nem . . . nem . . .  Itt nem !
8 érezte, hogy elpirulna a csóktól e 

helyeu.
— Figyeljen ön rám. Nem tudom tü­

zetesen, hogy mi történt ; de azt látom, hogy 
atyam neki van bőszülve. Tudtomra adta, 
hogy birtokunkra költözünk. El kell válnunk 
kedves barátom !

Ön félelembe ejt. Mitévők legyünk?
Ne szakítson félbe Atyám még ma 

c«ak egyszerű kereskedő. Ha Véc9**y Arnold 
kezemet megkéri, abban nincs semmi rend­
kívüli. De holnap mar töídesur lesz, képvi 
selőjeiölt, s mihelyt megválasztják, jól tudom, 
hogy csak egy miniszter 1 ísz a kezemre 
méltó. Ennek nem szabad megtörténnie Mi­
előtt atyám helyzete megváltoznék , önnek 
meg kell kérnie a kezemet. Oh. ne féljen 
ön! Tárja fel szivét atyám előtt, ő szereti 
önt. De ne halogassa a dolgot, holnap kopog
tasson be hozzánk,

•  •

On egy angyal, Vilma. Vakon en 
gedelmeskedem önnek.

— Most azonban válnunk kell, Isten 
önnel !

— Már ?
— Igen ! Meglephetnek !

— De hiszen eddig c^ak szomorú dol­
gokról beszélhettünk ; ensredje meg hogy el­
mondjam önnek, mennyire szert • m !

— Majd . . . majd . . . Most sietnem 
kell haza:

Vécsey két kezébe fogta Vilma puha 
kis kezecskéjét és hízelegve 8/oror.gatta azt. 
Aztán keresztet vetettek magukra, meghajol­
tak a szent kép előtt 8 kisurrantak a temp­
lomból. Arnold még egy „Isten hozzád" ot 
akart mondani Vilmának, midőn azon vette
magát észre, hogy jó kis tündére már eltűnt 
oldala mellől.

Véé ey kedéiye nem borult el egészen 
kedvese bizalmas közlései által. Ellenkez deg 
ittas volt az örömtől, de másrészt félt, hogy 
mily erőfeszítésébe fog neki kerülni, mindent 
Vilma akarata szerint vinni keresztül.

Gyenge, határozatlan jellein volt. Ha 
Vilma mindig közelében lehetett volna, hogy 
erélylyel töltse be lényét, kétségkívül bátrán 
cselekedett volna De abban a mértékben,
a hogy Vilma befolyása enyészett, nőtt az ő 
félelme.

Az este meleg volt, a sétatéren már 
senki sem andalgott ez órában, csak Vécsey.

Holnap . . . holnap ! . . .
Ah ! . .
Mindeddig igen kedves volt a regény,

melyet megkezdett, de most már tennie kel­
lett, s itt kényelmetlenül érzé magat. Néha 
már a ieraondásra is gondolt, lelke vissza- 
borzadt a semmi sikerrel nem kecsegtető 
küzdelemtől. De az emlékezés Káday Vií 
mára újból felélesztő szunyádé akaratát Le 
helietének illata a kézszoritás heve, hangja, 
mely még most is fülébe csengett, felkölté 
bonne a mindennél hutai masabb vágyat, hogy 
őt bírhassa.

A hold lassan úszott leifelé a láthatá­
ron, köröskörül a susogó bokrok közül mintha 
halkan elcsattanó csókok nc*ze libbent volna 
az ifjú felé Vécsey a könyekig elérzéke- 
nyült. Élete eddig folytonos veritékteriuő 
munka volt, egy sáros göröngyös utca, mely­
ben Vilma iránti ozereime volt az egyedüli 
napsugár. 8 most el akarják tőle rabolui e 
sugarat ? Nem az a napsugár volt az élet- 
fonala? Nem fczakad meg utana a szive. I'ft 
azt tőle elra bolják ? Nem lázad-e ő tel, netn 
követ e ő el mindent e merénylet ellen i

Főit haza menni, félt az otthon reá 
váró eseményektől. írni akart Vilmának, de 
minek? A/tán eszébe jutott, hogy levélben 
kéri meg Káday tói leányát, megírván neki, 
hogy ha boszu9an szakgatja szét e levelet, 
az ő szivét tépi veie ezer meg ezer da­
rabra
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K»po»várnak, Mohácsnak postapalotákat mu 
togatoit, uo természetesen akkor, midőn még 
* t. Ház föl sem volt oszlatva, de amidőn a 
polip már annak közeli halálát elhatározta.

De tudjuk azt is, hogy a mi palota- 
ügyünk c§ak közvetlenül a képviselő-válasz­
tás előtt lett igazán f e l f ú j v a .  Ekkor va­
rázsolták elő a mi saját, külön kormánypárti 
mágnásaink azt a szemvakitó Fata morgánát, 
mely ragyogó színekben mutatott a „ h ív ő d ­
nek egy palotát ott a vásártéren. Mondatók 
vala pedig erről a palotáról, hogy bizony ez 
léezen jutalma városunknak, ha lakói hátat 
fordítanak amaz isteutélén „Tagadás" szel­
lemének és be engedik ma-ukat tereltetni 
jámbor birkák módjára az „Igen" nevű is­
tenség templomába, akarom mondani: a k ­
lába.

Ezt a délibábos képet segitett elfogad­
hatóvá tenni Opria ur is, midőn a döntő- 
választás napján személyesen megjelenni mél- 
tóztatott szerény városunkban

Most pedig, midőn elmúlt a s z e m - 
f é n y  v e s z t é s ,  most midőn J a g i c s 
József országgyűlési képviselő a kormány 
aital Mohácsnak adott kosárra vonatkozólag 
a leggutgeszintebb kormánypárti hitvallású 
városi képviselővel M a r g i t a i Péterrel, 
együtt azt mondja, hogy : „a várod felültet 
ték !u — sőt ezt az állítását előbbi be is 
bizonyította, — most per»-ze Opris ur adja a 
Pilátust és . • . kezeit mossa.

Végül bocsásson meg Opris ur, ha szi- 
rénhangu állításaival szemben azt merjük 
beismerni mi, mohácsiak, hogy Mohács vá­
rosa — bizony fájdalom — még nagyon 
messze baktat valahol az „intelligen “ kor­
donon kívül. De vigasztal az a tudat, hogy 
az intelligentia magában nem is az az erős 
vár, mely Bánffy urnák, vagy igazabban a 
koncot osztogató vagy „Ígérgető" hatalomnak 
legsikeresebben ellent tudna állni ; mivelhogy 
leggyakrabban ott van a legnagyobb önzés, 
ahol legnagyobb az intelligentia.

No, meg aztán minket mohácsiakat nem 
csak posta palotával, hanem kisebb, mond­
hatni bagattel dolgokkal is igyekezett az 
egyedül üdvözítő liberális rendszer elvakitani 
minden inteliigentiánk dacára.

Lám. molnárainknak csak azt kellett 
ígérni S t a j e v i c s  János kormányparti je­
lölt urnák, hogy malmaiknak, melyeket a 
kir. folyammérnökség éppen folyam rendé­
szeti h e l y e s  o k o k b ó l  rendéit a város 
aiatti Dunaágba, ha mellette kőiteskedüek, 
ismét közvetlenül a város melle'.t fog be-

lyet )elo tetm éj .  mi jó molnáraink minden 
atyahH'kka!, sógoraikkal és komáikkal ráes- 
áuatek ötájevics János urnák az elvek tiszta 
színeiben játszó zászlajára. Holott ha mal­
maik tovább is a város alatt lettek volna 
kénytelenek kelepelésökkel az u. n. limánok 
békáival hangversenyezni, — bizony arra fo- 
gadkoztak, hogy minden csáklyáikkal, evező- 
lapátjaikkal, korpás és nulla lisztes szitájuk­
kal fognak harcolni . . .  az átkos kormány 
ellen. *

Ne beszéljünk azért a mohácsi választó 
kerület inteiligentiájáról, hanem inkább arról, 
hogy ne legyen Opri» ur pápább a papánál. 
Lám az állam (és nem a posta) igazgatásá­
nak feje, a kormányelnök ur se tagad le 
mindent tüskön-bokron keresztül . . .  h a  
n a g y o n  s z o r í t j á k .

Bizony már divatját múlta az a mon­
dás. hogy ; „si fecisti, nega !"

Mohácsi Hírmondó.

i
• .
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H í r e k .

Pécs, I8í*7. február hé 4

Házasságközvetitő hitközségek.
Követósremóltó példák. —

Immárom a második községből érkezik 
hozzánk hír egy szenr ációs újításról, mely 
lyel a hitközségek egynémelyike gyengéd 
presszóét kivan gyakorolui a nőtlen urakra, 
hogy nősüljenek meg. Természetes, hogy ezt 
a reformot egyelőre ciak a saját liat^skörük 
ben óhajtják megvalósítani, de ha leküzdik 
az ezen reform keresztülvitele elé még most 
gördülő nehéz akadályokat, nem lehetetlen, 
hogy példájuk utánzásra talál az egész tár­
sadalomban nagy örömére mindama leányok­
nak, a kik száraz ágon hallgató ajkakkal 
nem tudják, hogy meddig várnak, mint a 
csüggedt madarak. Hiszen tetszik tudni, hogy 
mire várnak ezen a két X sen túl levő leá 
nyok oly lázas és érthető izgatottsággal ?

Az említett, illetve tél nem említett hit­
községek ugyanis valahányszor meghalt a 
régi lelkipásztoruk, pályázatot hirdettek és 
habár ezt a pályázati föltételekbe ma még 
fel nem veszik, de elég érthetően tudomása 
ra adják a pályázóknak, hogy egyéb kvali 
likáción kívül csak az reflektálhat az allasra 
a ki ugyanazon községből hajlandó még hi­
vatalának elfoglalása előtt megnősülni és erre 
nézve kötelező nyilatkozatot tesz.

Olyan

Egy álmatlanul eltöltött éj után, más­
nap reggel végre szikiasz lard határozattal 
kelt fel, rögtön öeszecsőditett borbélyt, fodrászt 
stb., mintha ezzei vállalkozásának sikerét 
előmozdíthatták volna.

Kettőt lépett hátra, inig egyet előre, 
mialatt Rádaj boltja felé haladt. Ráday épen 
a „Pécsi Figyelő"-1 olvasta. Vécsey érkezé­
sekor csodálkozva pillantott reá.

— Ej ha 1 De kicsipted magad. fiam. 
Talán bizony esküvőre készülsz ? !

Ez épen Arnold elevenét érte. 
vörös lett, mint a pipacs.

— Még nem, Ráday ur, hanem azért
abban járok

— Nos ?
— Nehéz ám azt elmondani, a mit én 

akarok, de ha ön egy kicsit segít, ha ipar­
kodom kitalálni . . .

Az is bolond, a ki rébuszokat 
csinál, még nagyobb bolond, a ki talál
gatja.

Ez is jó volt biztatásnak.
Vécsey panaszkodni akart, hogy s?o- 

ntja a cipő, azért áll, hol az egyik lábára, 
hol meg a másikra. De végre is neki kellett 
ugrani az ároknak.

A leánya kezét akarom öntől meg­
kérni uram.

Ráday felugrott székéről, mintha szu­
ronydöfés érte volna.

Hol a fiatal emberre nézett, hol meg 
az ajtóra Vájjon egy szemtelen pimaszszal, 
vagy pedig egy őrülttel van-e dolga ? ! 
Kidobja-e őt, vagy pedig segélyért kiált­
son ? !

— Nem értettem jól gyermekem, hogy 
mondtad ?

— Nem, Ráday ur, ön jól értett en­
gem. Szeretem Vilma kisasszonyt s a kezét
kérem.

Ráday a haragtól sápadtan lépett az 
ifjú ember elé.

— De fiam, én úgy hiszem, hogy ez 
csak gúny ! Talán fogadtál egy segédeddel, 
hogy lesz bátorságod elkövetni ezt a tréfát.
Eredj vissza a boltodba, megnyerted a fo 
gadast. Megbocsátok . . . .  de vissza ne
gyere !

Vécsey haragra lobbant e szavakra.
— Úgy hiszem, nem sértettem önt meg 

kérésem altai. S ön is visszautasíthat ha 
úgy tetszik, de ne gúnyoljon ! Szeretem a 
leányát, ez nem vétek, s abba a reménybe 
voltam, hogy nem vagyok nála alacsonyabb 
rangú hát nem tudom, miért . . .

— Ah ! Tehát nem tudod, miért. Mert
fattyú gyerek vagy, Vécsey Arnold ! 1 gy

Ez azonban még nem minden. A hu­
mánus hitközség ki iz szemeli a községben 
azt a hajadont, akit az az ur köteles elvenni 
a ki az állásra reflektál.

Minthogy pedig az eszkimó ma már 
általában mindenütt több, mint a fóka, akad 
pályázó bŐveu, a ki ezer örömmel vezeti 
oltárhoz a hitközség tagjai által kiszemelt 
hajadont, ha ráadásul megkapja a jól jöve- 
dező rabbi hivatalt.

Mindenesetre radikális egy kissé ez a 
reform, de célravezető és kivitele ma még 
csak azért ütközik nehézségbe, mert n hit­
község azon tagjai, a kiknek több eladó lá­
nyuk van, mindenáron a saját leányukat 
akarják feláldozui ilyen közcélra. Mivel'.ogy 
pedig egy prédikátor-jelölt a mi törvényeink 
értelmében csak egy leányt vehet el, a kér 
des megoldása szerfölött nehéz.

Ha azonban ezt a', nehézséget a hitköz­
ségnek most viszálykodó tagjai leküzdik, elő­
relátható, hogy a nőtlen urakat megrendsza- 
balyozó üdvös reform követésre talál másutt 
is és nemsokára olvashatunk majd a lapok­
ban ilyen hirdetéseket :

Pályázat körorvosi állásra.
Görömböly község elöljárósága a köz­

ségi körorvosi állásra, mely 600 forinttal 
van javadalmazva ezennel pályázatot hirdet.

Pályázhatnak nőtlen, szőke, helykeba. 
juszu orvosok 25—30 évig, a kik kötele­
zik magukat arra. hogy megválasztás ese­
tén hajlandók elvenni Nagy Borbála kis­
asszonyt, Görömböly község egyik kedves 
és müveit leányzóját, a ki egy kissé band- 
zsal, egy kissé púpos, de azonkívül semmi 
baja nincs.

Kellően felszerelt és arcképpel ellátott 
kérvények a község elöljáróságához kül­
dendők.

Görömböly elöljárósága.
Egyebekben, hogy ez a humánus ét 

örvendetes reform minél előbb megvalósul­
hasson, a most mnUtkozó akadályok lekUz 
dósére célszerűbb volna minden községben 
egy szerencsekereket vásárolni, abba bele 
tenni az összes községbeli eladó leauyok ne 
veit és így sorshúzás utján volna megál­
lapítandó hogy egyes esetekben melyik le­
ányt házasít on ki ilyen pályázat utján a 
község.

Addig is, mig a reform ftilainonttatik, 
ajánlja ezen indítványát elfogadásra a pré­
dikátor választásra készülő hitközségeknek.

Á l b a .

termettéi egy bűzös kórházban, mint a nyír 
kos pincében a penész. A könyörüld mor­
zsáin nőttél fel. s mi vagy most ? Hord el 
magadat, mert még inast is találok mondani. 
Ekkora szemtelenség !

— Ah! Mintha én nem tudnám hogy 
micsoda csekély különbség van egy rőf 
posztó meg egy liszteszsák között ! Az egyi­
ket én árulom, mig a másikat ön !

— Neked semmiféle tisztességes csa­
ládban nincs helyed. Még sokfelé betolakod­
hatok de mindenünnen ostorral fognak ki­
kergetni ! S még az én leányomat kéred ! ? 
A kit úgy neveltem fel, mint egy hercegnőt 
és most a sárba dobjam? Eredj, keress ma­
gadnak hozzád illő feleséget a szeméteu ; 
Érted ! ? . . . Különben, hogy nagyon zokon 
ne vedd, hozzáteszem hogy megtisztelve 
érzem magam ajánlatod által, de kenyteion 
vagyok kidobui az ajtón ! Ilaliaha !

Vécsey Arnold mindnn izében reszke­
tett. A gyáva fiú oroszlánokká! küzdött e 
percben, saját lángoló indulatával. Odalépett 
Ráday elé s dühtől lihegve monda :

— Ráday ur, ha ön nem volna atyja
a leánynak, a kit imádok, felpofoznám !

Ezzel béri ntotta maga után az ajtót, s 
átkokkal gondolt a gyűlölt szülőhelyre, mely 
szerelnie temetőjévé változott.

Fögler Desző.
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N a p ir ts d  1807. fab ru á r hó 6-én
N aptár: péntek, febr. 5. — Réin. kath. : Ágota. 

_  Pfot ; Ágota. — Oorög*ki?l. (jau. 24 ) Xene. —- 
Zaiiló . Adar S. — Nsp kél 7 óra 6 perckor; a/ug- 
•aik 4 éra 5(> perckor — Hold kél 8 óra 17 perc­
kor  reggel ; oyoç"*ik este 9 óra perckor.

Időjárás: hőméisékUt 0 5 Celsius fok hideg ; lég
nyomé* /50 — Kilátás : a központi meteorológiai 
intézet jelzése szerint: változó felhőzet mellett fagy­
pont kői üli hőmérséklet várható jelentékeny csapa­
dék nélkül.

Színház : Pálfy Nina első felléptével a „Kis 
alamuszi.

— ( A  város önkormányzati szab.
rendelete.) Tegnap délután vette kezdetét
a város önkormányzati szabályrendelete tár­
gyában egybehívott értekezlet. A közgyűlési 
terem egészen megtelt érdeklődő bizottsági 
tagokkal, a kik élénken vitatták a szabály- 
rendelet egyes szakaszait. A választó kerüle 
tek beosztásánál J  o b s t László dr. politikai 
tendenciát lát a tervezett beosztásban s a 
kerületeket a geográfiái fekvés szerint kí­
vánja kikerekittetni. Ezt a javaslatot az ér 
tekezlet elfogadta s egy szükebb bizottságot 
küldött ki a beosztás eszközlésére. — A 3 .  
§-nál E n g e l  József indítványozta, hogy a 
költségvetés tárgyalására mindig külön köz­
gyűlés tartassák, mert a költségvetés edd ig 
a többi közgyűlési tárgyak közé beékelve 
mindig felületesen lett tárgyalva. Hosszas 
vita után abban állapodott meg az értekezlet, 
hogy a költségvetést tárgyaló közgyűlés tárgy 
sorozatába ezen kívül csak kormányrendele­
tek és különösen sürgős Ügyek vétessenek 
fel. — Elhatározta még az értekezlet, hogy 
a közgyűlések tárgysorozata 3 nappal a köz­
gyűlés előtt kihirdetendő és a bizottsági ta­
goknak kézbesítendő ; a szakbizottságok tag­
jainak száma 20 ban állapíttatott meg, a 
gazdasági választmány pedig 30 tagból fog 
állani. — Legfontosabb elvi vita az ügyészi 
hivatal szervezé-e körül fejlődött ki. A szer­
vezkedési bizottság M u t t n y a n e z k y  Béla 
javas la tra  csak egy városi ügyészt vett fel 
a tervezetbe ki mellett egy jogg) akornok 
es egy írnok lenne rendszeresítendő. A tiszti 
ügyész e szerint magan Ügyvédi gyakorlatot 
nem folytathatna. A tanács ennek ellenében 
a mostani állapotot meg hágj a'ui indítványozza, 
mert ez az indítványozott uj ügyészi hivatal­
nál olcsóbb s az eddigi tapasztalat szerint is 
teljesen megfelelt a célnak. Muttnyánszky es 
a két városi ügyész közt e tárgynál polemikus 
vita fejlődött ki s az értekezlet a polgármes 
ter előadása után a tanács javaslata mellett 
foglalt állást. — Az értekezlet ezután tár­
gyalásainak folytatását ma délutánra halasz 
tóttá.

— ( Halálozások. ) D á I n o k y
Nagy Ábrahám, kataszteri nyilánitartáai biz­
tos, tegnap éjjel, életének 53-ik évében, 
hosszas szenvedés után, meghalt. Temetése 
holnap (pénteken) délután 2 órakor lesz a 
kaposvári utca 1. számú házból, a budai 
külvárosi temetőben — D o b o s  Nép. Já- 
noB életének, 21-dik évében elhunyt. Holnap 
(pénteken) délután fél 4 órakor temetik a 
.lókai tér 9. szám alatti házból a budaikül 
városi temetőbe. Az engesztelő szentmise 
szombaton délelőtt 10 órakor lesz lelkiüd- 
veért a székesegyházban.

— (Tífusz a katonák közt ) Az
egyre felhangzó rémhírekkel szemben ma 
kiküldöttük tudósítónkat hogy a legilletéke­

sebb helyen szerezzen be megbízható infor­
mációkat a 44 es katonák közt még a múlt 
hó elején föllépett tífusz-járványra vonatko­
zólag. Tudósítónk megbízásában hűségesen 
eljárván, utjának eredményéről a következő­
ket jelenthetjük : Ez idő szerint a pécsi 
helyőrségi kórházban 43 tifuszos katona fék 
szik, 10-et már eltemettek s 2-nek a halála 
várható, a többiek, mint könnyebb termé­
szetű betegek, rövid idő múlva elhagyhatják 
a kórházat. A kórház környékén tekvő ut 
cákban a polgári lakosság köréből 10-en 
feküsznek, azonban ezek a megbetegedések 
is könnyebb természetűek Mint már meg­
írtuk volt, azt a kutat, melyből a krajcáron 
laktanya katonái ittak, elzárták, újabban az 
tán elzártak másik két régi időkből fen 
maradt vízmedencét, a melyek összekötte­
tésben voltak a kaszárnya kútjával, melyről 
S z i l á g y i  honvéd ezredorvos, képzett 
bakíerolog, konstatálta, hogy a legkövérebb 
tifusz-bacillusokkal van inticiálva. Azóta az 
tán a tifuszos megbetegedések a polgári 
lakosság körében alábbhagytak Kétségtelen 
tény tehát, hogy a járvány közvetlen oka a 
legelőször elzárt kaszárnyái kút volt, a mely 
vizét a Rókus forrásból kapta. Tegnap ér­
kezett )e az orsz. bakteroiogiai intézet szak­
véleménye a hová még a múlt hóban küld 
tek föl közvetlen a Rókus forrátból származó 
tiszta vizet, tz  azonban teljesen bacillus 
mentesnek találtatott. Következőleg csakis a 
kaszárnyabeli kút volt iuficiálva. Mivel pedig 
ez már régebben elzáratott, bízhatunk hozzá, 
hogy a járváuy városunkban tovább terjedni 
nem fog.

(Piknik.) Kedélyes kis összejöve­
telt rendeztek tegnap este a nőegyleii helyi­
ségben azoknak a kis leánykáknak a kedves 
mamái, a kik délutáni külön kotteria elne 
•’ezé^e alatt nemrég fejezték be koreográfiái 
^^almányaikat Hercenberger bácsi vezetése 
alatt. Az oroszlánrész a mulatság sikerét és a 
kezdeményezést illetőleg i S z u l y  Jánosnét 
illeti, a ki összehozta azt a valóban elegáns 
társaságot, mely a világba lépő kis leányok­
nak eme vizsgálat számba menő debü urozásá 
nál megjelent a megjelenésével emelte a mu 
latság fényét. A száznál jóval több főre 
rugó társaságban ott láttuk B l a s k o v i c h  
I s t v á n  királyi tablai elnököt, h a v e i  
K á l m á n  királyi törvényszéki elnököt, 
H a m z a  Géza táblai elnöki titkár, F i l c h ,  
N á b r á c k y  táblai bírákat, V a s z a r y 
Gyula főkapitányt, ifj. B r á z a y  Kálmánt4 
G e i g e r  Dezső bírót, E c k e n w b e r g e r  
honvédhuszár alezredest. Á g h  Timót és 
Z a i a y  tanárokat. A mulatságot kedélyes 
fesztelenség jellemezte, in-'iy mindvégig, 
kiviiagos kivirradtig megmaradt. A négyese­
ket 60 pár táncolta Tudósítónk a mulatság­
ban részt vettek közül a következők neveit 
jegyezte föl : C-eh Marian (Somogyból) Eckens 
berger nővérek, Eizer Ilona, Dvorszky Paula, 
(Pécnvarad) Duka nővérek, Linzer Margit, 
Luts Mariska (Budapest), Piich Böz-ike, 
Polgár Blanka, (Szt.-Lőrinc) Rihmer nővérek 
(Kalocsa), Rimelly Viola (Budapest) Sey 
Vilma, Stelcer Vil ma (Siavoniából), Szuiy 
Gizella, Szivér Mariska. Sziiy nővé 
rek, Vasvary nővérek. Továbbá; Dukáné, 
Nábráezky né, Tóttó^yné, Hamzáné, özv.

Sauskáné, Czvetkovitsné, ifj. Brázayné, Bo 
dóné, Geigerné, Polgárné, Szivemé Luizerné 
Rihmerné, Szilyné, Vasváryné, Friediné, Sey 
Ernőné, Vodicekáné, Licbscher Vilma.

— (A dárdai polgári egyesit
l©t) f hó 1 én tartotta farsangi táncmulat­
ságát. A mulatság — mint levelezőnk írja 
— igen fényesen sikerült s a tánc, virágos 
jókedv mellett, reggelig tartott. A mulatság, 
ban díszes hölgykoszoru vett részt s ott vol­
tak a járás notabilitásai is, köztük S t e n g e  
Ferenc főszolgabíró, J i l l  y Viktor szolga 
bíró és B a 1 a s k o János, járásbiró a még 
igen sokan.

— (Utonállás.) V a r g a  J ó z s e f ,  
bellyei lakost — mint dárdai levelezőnk 
írja midőn a dárdai Gruber-féle kocsma 
hói kilépett, S z a b ó  Sándor ottani lakos» 
útját állva, a földre teperte és egy nagy 
késsei fején megbzurta. Az ügy a járásbíró­
ságnak feljelentetett.

— (Szétngrasztott szerelmesek )
Hogy mi mindenfelé nációnak menedékül 
szolgálnak a város falai, annak tanúbizony­
ságául szolgál ez a félig regényes, félig bű­
nös história, meiy rendőrségünk kegyetlen 
intézkedése föl) tán — eltoloncolással végző­
dött. Az országos vásár alkalmából egy kár­
tya kompániát ugrasztott .*zét egy lebujbán 
a rendőr-ég melynek egyik tagjáról hamaro­
san kisült hogy már a lopáeea! ? em ismeret­
ien. A fiatal ember Budapestről, hogy a sze 
retőjével Pécsre utazhassák, egyik kávéház­
ból értékes kabátot emelt el s azt nyolc ío 
rintért becsapta a zálogházba, a záiogcédu- 
dulát pedig eladt.i egy mészárosjegénynek. 
Az igy nyeit pénzen aztan Pécsre jöttek s 
vagy egy hónapja élnek itt minden ailandó 
lakóhely és foglalkozás nélkül. Most aztán 
a rendőrség * fiatal embert, szeretőjével együtt 
visszatoloncoltatja Budapestre, hogy ott foly­
tassák a szereimeskedést, mig a rendőrség 
ott is rájuk nem teszi a kezét s be nem ül­
teti őket, forró szerelmükkel, a — hü\ósre.

— (Megszökött inas.) Vígan
Ferenc, vásártéri kályhaüziet tulajdonos, je­
lentette ma a délelőtt a rendőrségnél, hogv 
már 2 év óta nála levő tanonca H a r t ­
m a n n  Ádám, nádasdi születésű inasgyerek, 
a múlt pénteken e te megszökött tőle. Az 
éjszakai nem töltötte otthon s masnap dói- 
felé belopózott az udvarba s a műhely be­
zárt ajtaját feltörte, összeszedte ruháit és 
azzal odabb állt. A mint hir< t vette, először 
hazament szüleihez Nádnsdra, de azok vissza 
küldték s a szökevény inas azóta a város­
ban csavarog. A rendőrségnél elrendelték 
a korán rossz útra tért gyerek nyomozását s 
ha megtalálják, haza fogják toloncolni.

— (Ribillió a klastrombán ) 
Tegnap délután öt óra felé egy asszony ál­
lított be a rendőrséghez s nagy lélekszakadva 
adta elő a biztosnak, hogy az úgynevezett 
bajszos barátok klast romául szolgáló kis 
szemináriumban tolvajt fogtak. A tolvaj ott 
feküdt B i n d e r Gáspár mindenes szobája 
ban az ágyban s ók csak véletlenül vették 
észre, mikor a mindenest keresték. A rend­
őrségtől egy rendőr nyomban elment az asz- 
szouynyai a kis szemináriumba s csakugyan 
ott is találta az állítólagos tolvajt, amúgy 
álmosan és részeg fővel, a hogy a cselédség



1^97 február 5. P E C  SI F I G Y E L Ő

y ágyból kihúzta Az illető, a kit S t e i n -  
r e cl e r Péternek hivnak és foglalkozása a 
jég édesebb mesterség, a mézeskalács készi-

csakhamar igazolta magát, előadván, 
hogy ő korán sem tolvaj s nem is lopni 
^jirt a mindenes szobájában. A mindenes 

inaga vezette őt oda még tegnap reggel, 
i. iki-i egy együtt átlumpolt éjszaka után le- 
tf'küdt az ágyába s úgy aludt, mint a bunda. 
Kkkor aztán a mindenesre került a sor, a 
kiről ki i« tűnt, hogy gyertyaszentelőkor 
(.gé-z éjjel mulatott s Steinrederrel haza 
menvén, lefektette azt az ágyába, ő maga 
pedig dolga után látott. A szeminárium pre- 
jektu^a épen elutazván, kivitte podgyászát a 
vasútra s aztán visszatérvén, belopózott a 
prefektus szobájába, a feltört asztalfiókból
kivett egy bugyellárisban 6 forintot s a 
Cm lédkönyvét is magához véve, elment s a 
uion bemászva, a ruháit akarta elvinni, de 
,-kkor a keresésére indult rendőrök elcsípték- 
Ht*i inert mindent s ügyét átteszik a biró-
bághoz.

— (Veszedelmes virtus ) A pécsi
Takarékpénztár uj palotájának földmnnkala- 
tainál kihányt föld elhordását végző fuvarosok 
virtuskodó természetét ismerve a rendőrkapi 
tanyság, eleve megállapította hogy a földdel 
terhelt kocsik a ferenciek és a gyár-utcán 
vonulnak kifelé s a sétatér alatt és az apáca- 
utcán jönnek vissza. S hogy a kellő elővi- 
gyázatra figyelmeztesse őket, egy rendőr ott 
is posztói a munkálatoknál, s mindennek da 
cára ma mégis csaknem szerencsétlenséget

okozott a kocsisok virtusa. Mikor a földdel 
kifelé mentek, az egyik fuvaros, K a s z a  po- 
v i c s  József minden áron azon volt, hogy az 
előtte menő kocsikat elhagyja. Azok som en­
gedték azonban magukat s a gyár utcán 
egyszerre Kaszapovics kocsija egy másikkal 
összeakadt s lett keréktörés és nagy ribillió, 
minek csak a rendőri közbelépés tudott vé- *' tűnését a rendőrségnél, a hol 
gett vetni. A virtuskodó kocsisokat nem ár-

a melynek kiderítése iránt a csendőrség foly­
tatja nyomozásait. A leégett épületek bizto­
sítva voltak.

— (Eltűnt leány •) N a g y  Ilona,
paksi születésű, fiatal cseiédleány, szolgálati 
helyét már napok óta elhagyta s azóta nem 
is tért vissza. Szolgálatadója bejelentette el-

megindították

tana a legszigorúbban megbírságolni, hogy a 
veszedelmes virtuskodásról leszokjanak.

— ( Szünetelő előadások.) A
pécsi áll. főreáliskola folyosóinak javítása 
miatt az előadások pénteken és szombaton 
szünetelnek.

— (A nemzeti kaszinó) könyvtár
noka lapunk utján értesíti a kaszinó tagjait, 
hogy a calicot-táncestély miatt a könyveket 
p é n t e k e n  5 —6-ig lehet benyújtani. Egy­
úttal újból tisztelettel kéri a kaszinó tagjait, 
hogy a kölcsön könyveket febr. 10 ig okvet 
lenül beszolgáltatják. Az olvasó közön-ég
éideke kívánja, hogy a könyvtár rendezése I vendéglős inditvanvára önkéntes tűzoltó ter­
minél előbb fejeződjék be, hogy március 1-ón J tűiét alakult. Mintegy négy vénén jelentkeztek 
már a katalógus minden tag kezében legyen, már eddig is működő tagnak. Az alaptza- 
és a könyvtár rendelkezésére álljon. A kitü- ‘ bályokat ts elkészítették s mar fel is terjesz

a nyomozást utána. Szüleit is értesítették el­
tűnéséről, de onnan az a valasz érkezett, 
hogy a leányt nem látták otthon. Egyelőre 
folytatják a nyomozást az eltűnt leány után.

— (Csavargó ökrök.) H a u c k Ke- 
resztély, hajcsár, ma jelentette a rendőrség­
nél. hogy Mánfáról Pécsre hazajövet, az or­
szágúton két ökröt talált bitangságban. A 
csavargó ökröket behajtotta a mántai kocsma 
udvarába, a hol felügyelet alá vették őket. 
Tulajdonosuk ott megtalálhatja és kellő iga­
zolás után át is veheti.

(Uj önkéntes tűzoltó testü­
let. Dárda községben, S c h a f f e r  Ferenc

zott határidő után még mindig künn levő 
Könyvek a katalógusba felvétetnek és a köny­
vek az illető tag költségére a könyvkeres­
kedőtől beszereztetnek.

— (TŰZ.) Tegnapelőtt éjjel Vasason 
S z á n t ó  István volt vasasi birónak pajtája 
és istállója porig leégett. A tűz, mint a vizs­
gálat kiderítette, gyújtogatásból keletkezett,

tették — jóváhagyás végett — a belügy­
minisztériumhoz.

— (A qnedlinburgi répa mag­
termelés elzűlltseő Sajátságos sorsra 
jutott a qucdlinburgi piac, mely valaha hires 
volt takarmány lépa magjáról. A lefolyt evek 
nagy kereslete folytán beütött a reaetió, .4 
mennyiben egy részt a nagy túltermelés, 
másrészt a nj erészkedési vágy okozta, hogy
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szerette volna már értesíteni, ki nthéz helyzetben volt, 
mióta a szegény Heléne — az ő védelmező házában 
időzött.

Vanda bátran viselkedett és hogy megmutassa 
hogy minden gyanútól mentnek tartja őt, a távozásnál 
heves szorítással nyújtott neki kezet. Nem felejtette el 
CfiVíiroc Marchaisnak köszönetét fejezni k?, hogy csak­
nem kezességet vállalt érte s miután biztositá örisailleot, 
hogy a hatóságnak mindenkor rendezéséle all, el- 
tá' óztak.

Az utcán várták Cavarocot emberei, kiket haza­
küldött s a kikre nem is volt szüksége. Hazaérve, az 
igazak mély álmába merült s álomképeiben sokszor 
jelent meg előtte a szép Vanda alakja.

U— g\an int célja lehetett vele V
szólt, most közbeKa ezt nem találja ki

Vanda V
Hitemre, sehogy sem válaszolta áiinélkodva

Cavaroc.
— Elhatározta, hogy engem a romlásba fog laszi 

tani azt akarta keresztül vinni, hogy engem ma 
este fogságba ejtsetek s a hoi’testet, melyet id»1 ten 
delt, nalam találják. Mivel azonban lakásomat soha el 
nem hagyom azt irta. hogy éjtélkor maga fog el,unni 
s ha nem volnék hajlandó őt fogadni, akkor ugyanaz 
a «ors fog érni, mint azokat a szerencsétleneket, kiket
mar eddig megölt.

_ É ö egyidejűleg irt a rendőrfőnök ségnek, hogy
önnél ház.motozást eszközöljenek s ejtsék fogságba önt ; 
de a mellett őt is elfogták volna, ha ő is itt van !

Hisz ép ezért őrizkedett az eljöveteltől és már 
nem is fog eljönni. Éjfél már régen elmúlt. Én féltem 
attól az embertől és kapitány ur bizonyíthatja önnek, 
hogy inkább töltöttem volna az éjszakát az utcán, 
semminthogy egyedül maradtam volna itt. Most már 
nem félek többet tőle, mert bizonyos vagyok róla, hogy 
elhagyta már Párist. Nyilván azonnal útra tette magát, 
miután a .evelet ka postára adta s a bőröndöt hozzam

küldte.
Ki hozta a bőröndöt V kérdezte Grisaille.

— Egy szolga.
_ Talán akkor megtudhatom, honnan hozta

Hol lakott az a ( ’amides t

azt
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e piacról kerülő répamag jelenleg úgyszólván 
már ve*tedelem a gazdára nézve. Legutóbb 
egyik hudapeaii magárut H. I. árlapjában 
leleplezi az eredeti quedlinburgi plombbal el­
látott répamagot, mely — mint hiteles mag 
▼iisgáló állomás bizonylatával kimutatja — 
nem egyéb, mint quedlinburgi plombbal el
látott — szemét.

Farsangi naptár*
F e b r u á r  6-án. A pécsi Polgári Kasinó 

második táncestélye. — A pécsi kádársegé­
dek szakegyletének farsangi tancvigalma a 
Scholtz-féle sörházban. — A pécsi jótékony 
nőegylet Calicot-bálja a nemzeti kaszinóban.
— Házi bál a „Petőfi* vendéglőben. — 
Siklósi iparotok olvasókörének bálja. — 
Barcsi és barcsteiepi fiatalság bálja a barcsi 
Olvasókörben.

F e b r u á r  7 . B a r . Szentlőrinci iparosifju-
aág műkedvelői előadással 'egybekapcsolt 
táncestélye — Mohácsi földművesek olvasó­
körének bálja a Koronában.

F e b r u á r  9. Pécsi Dalárda dalestje
F e b r u á r  I O - é n  : Nagy táncestély a Vi­

gadóban Hercenberger tán^tanitó délutáni 
társasága számára.

F e b r u á r  1 1 - é u .  Altiszti bál a Vigadó­
ban. — Házibál n Hétfejedeiembon.

F e b r u á r  1 3 - á n :  Péc si könyvnyomdászok 
táncestélye a Scholtz-féle sörcsarnokban. — 
A  „Pécsi Torna Egyesület* bálja a Vigadóban.
— Kath. kör táncvigalma. — Mohácsi ipa­
rotok Olvasókörének táncestélye.

F e b r u á r  1 6 .  Pas de quattre Cotteria- 
társasag nagy estélye Hercenberger tánc is 
kólájában a Vigadóban.

F e b r u á r  1 8 - á n :  Nagy polgári bal a 
Vigadóban : rendezi Hercenberger.

F e b r u á r  2 0 .  Pécsi Nemzeti Kaszinó 
táncmulatsága. Siklósi Társaskör táncmu­
latsága a Pelikánban.

F e b r u á r  27. pécsi helyőrség altisztjei 
nek bálja a Vigadóban.

M á r c i u s  2. Kaposvári Nemzeti Kaszinó
bálja.

megszüntető végzést hozott az ügyben m i 
oly sokáig húzódott s melynek végtárgyal*/ 
este egynegyed hétkor ért véget. *

Törvényszék.

es.

§  M e g f ú r t  h o r d ó k .  K l e i n  Henrik,
nagyharsányi lakos, még a múlt év elején 
feljelentette S p i t z e r Adolf és S p i t z e r 
Hermann villányi borkereskedőket a törvény­
széknél lopás miatt. A feljelentés szerint 
Klein a két Spitzertől hat bordó bort megve t 
s mikor a szállításra került a sor, a feljelen

§ E li té i t  be tö rő .  J  a k o b o v i t r J(-
zsef, kökényi lakos, egy emlékezetes 
tén kintjárt a szőlők között. Ott észrevett© 
hogy E i c h e r t Sándor présházának faĵ  
be van dőlve. Arra a gondolatra jött, hős 
a bedőlt falon lyukat kapar és bemászik 
pincébe. Úgy is tett s a pincéből aztán kíU 
lönféle tárgyakat, egy fejszét, Kalapált
és fúrót ellopott. Turpisságára azonban
rájöttek és betörés miatt vád alá is be 
lyezte a pécsi kir. törvényszék, a most meg 
tartott végtárgyaláson pedig egyhavi fogházig
ítélte. Az ítéletben a vádlott megnyugodván
s a közvádló képviselője is tudomásul vevén 
az jogerőssé vált s az elitéit átadatott bűn-

tettek a hordókat megfuratták, a bor egyré- | tetëge kiállása végett a kir. ü g y é s z s é g n e k .
§  E l n a p o l t  v é g t á r g y a l á s o k .  Z s i v i .

n ö v i  e s  Károly csalás miatt állt a pécsi 
kir. törvényszék előtt. Ügyében azonban még 
különféle pótlásokra lévén szükség, a

szét kieresztették s vizet töltöttek helyébe. 
A feljelentés folytán a törvényszék elrendel­
vén a vizsgálatot, a kihallgatott tanuk között 
kettő, S c h u m a n n  Ádám és S c h n e i d e r  
János azt vallották, hogy a túrást ők végez 
ték a feljelentettek parancsára s igy a tör­
vényszék a két S p i t z e r t lopás bűntetté 
ben v á d  a l á  h e l y e z t e .  A most meg 
tartott végtárgyalásou, melyen összesen 23 
tanút hallgattak ki, azonban megfordult a 
kocka, mert a két koronatanú közül az egyik 
visszavonta vallomását, a másik vallomása 
pedig olyan ellentmondó volt, hogy figye­
lembe nem volt vehető. Ez alapon aztán a 
kir. ügyészség a vádat elejtette s a bíróság

vég­
tárgyalást a bíróság elnapolta. Ugyanígy jár
tak el G y u r i n  Mió és társai ellen, lopás 
és idegen vagyon megrongálása miatt indí­
tott bünperben mostanra kitűzött végtárgy*. 
lássa! is, mert több olyan tanúra történt hi­
vatkozás, kik még eddig ki sem lettek hallgat­
va, pedig vallomásuk döntő befolyással lehet 
az ügy elbírálására.
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Maicba's ismét a szobaija lépett, magával hozva 
az eszközöket a bőrönd kinyitására.

— Törje fel a hálófülkében lévő bőröndöt, paran­
csold n<ki a főnök és Marchais bement a jelzett szó 
bába s áronnál munkához látott. Miután azonban szer­

számaikkal pokoli zajt csaptak, Grisaille Cavaroccal és 
Vandaval az ebédlőbe vonult, hol kevésbbó voit már 
kellemetlen a visszataszító Rzag, mely az egész lakást 
betöltötte.

— Kapitány ur, kezdé ismét Grisaille, a levelet
mellet ön nékem átadott, magamnál f gom tartani.

/

Es midőn Cavaroc oly féle mozdulatot látszott tenni, 
mintha azt mondaná: Tegyen véle a mit akar!  — még 
hozzáfűz'e i «-ndőrbiztos :

a vizsgálóbírónak, a ki önt, hol­
idézni.
sem kerülheti el, -  gondolta

— At fogom adui 
nap maga eíé fogja önt

— Sorsát senki 
magában Cavaroc.

— Amint a holttestet, melyet most szednek ki a 
bőröndből embereim, megtekintettem, nem fogom önöket 
tovább is tartoztatni. És a mi önt kisasszony illeti 
fordult most vuisaille Vandához — nem akarom önt 
kényi-zeriteni, hogy a bőrönd felnyitásánál jelen legyen ; 
de figyelmeztetnem kell, hogy az holnapig itt fog ma 
radni és a holttesthez a vizsgálóbíró intézkedése előtt 
nyúlni nem szabad. Négy emberem itt fi'gja ‘ölteni az 
éjét, úgy hogy önnek mitől sem kell félnie.

Vanda
Más szavakkal, el vagyok fogva ? kérdő

-  Mindenesetre . de csak ideiglenesen A vizs

gáióbiró togja holnap meghatározni, hogy fogságban is 
fog e maradni.

— Ez esetben kérem ont. legyen legalább oly 
kegyes és vigyen fogságba. Inkább meghalok, semmint 
hogy az éjét itt töltsem.

Vanda az igazat mondta meg s ez a nyíltsága 
nem ártott néki a magas állású rendőrhivataluok sze­
mében, ki e pillanatban az ő sorsa fölött határozott. 
Oly személy, ki kegynek veszi, ha fog? ágba ejtik, nem 
bírhat valami különösen megterhelt lelkiismerettel.

— Legyen, mondá Grisaille csendes nevetéssel : 
bevitetem önt a központba, hol egvéb körülménye, 
között elég jól fogja magat érezni.

Marchais megjelent az ajtóban s intett felebbvsló- 
jáuak. Ez a hívásra távozott és csak öt perc muUa 
tért vissza, mely idő alatt Cavaroc és Vanda alig vál­
tottak pár szót egymással.

— Hálásak lehetnek, hogy megkíméltem önöket e 
látványtól, inondá Grisaille ; mert ez félelme . Tizenöt 
eves pályafutásomon már nem egy isszorytatú és vissza­
taszító dolgot láttam — de ilyesmit, még soha ! Ez a 
fejetlen holttest.

— Hát csakugyan ő az ? kérdé a kapitány.
— Semmi kétség. A test egész fedetlen, de tem- 

mitéle erőszak nyomait sem mutatja. A fej is egészen 
érintetlen volt. Az orvosok majd megadják különben 
véleményüket. Magam részéről úgy vélem, hogy egy 
jatagan egyetlen metszetével vágták le a fejet, mint az 
a keleti népeknél van szokásban.

Cavaroc e kérdés fele’t nem bocsátkozott semmi- 
fele vitatkozá'ba. Távozni akart és Jonviile barátját



1897. február 5
P É C S I  F I G Y E L Ő

Országgyűlés.
__ A képviselöháa ülése február

jlé 4-én. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) Ütés elején L u k á c s  László pénz- 
UgyminiBzter benyújtotta a lottó-jövedék mó­
dosításról szóló törvényjavaslatot. Utána

vojjon jogosult-e Bánffy b. Fiume köz-
jogának rendezésébe fogni a horvát bán
tinta és beleegyezése nélkül? A király
elhatározása még titok, de sejtheti, mert
f  mine közjogának megbolygatását bizony- 
tálán időkre elhalasztották.

, a „ ire KeiAenek a m illiók .
(A „I ecsi í  igyelő* eredeti távirata.) Tüzér- 

Z i c h y  Je n i  gróf határozati java.latot Egünknek gyorstüzelő ágyukkal való ellá-
Djujt be egy uj nemzeti színház épitéie iránt. | tása elhatározott tény, ezzel egyidejűleg

a tüzérség szaporítása és uj beosztása is 
keresztül fog vitetni.

F e n y r e s s y  Ferenc ajánlja, hogy a 
kolozsvári nemzeti színház egészen államo- 
sittassék és hogy operát kapjon. Védelmébe 
veszi a nemzeti színház irányát, a nemzeti 
színházat más helyen akarja.

B e n y o v s z k y  Sándor gróf kijelenti, 
hogy nem akarta vádolni a nemzeti szín­
házat.

Z i c h y  Jenő gróf nem tartja okvet 
lenül szükségeinek, hogy az uj nemzeti szín­
ház a mostani helyére építtessék.

P e r c  e l  Dezső belügyminiszter ki­
jelenti, hogy a kormány éppen most folytat 
tárgyalásokat uj nemzeti színház építése 
iránt; a kolozsvári színházat államosítani 
fogja, mihelyt a pénzkérdés megengedi, vala­
mint a vidéki szinügyet is rendezi, az orfeu­
mokat pedig korlátozni fogja. Kéri a hatá­
rozati javaslatok mellőzését.

Erre Z i c h y és V i s o n t a i vissza­
vonják javaslataikat s a szinügyi tételt egy­
hangúlag elfogadják.

A közegészségügyi tételnél P a p p  Samu 
kormánypárti ajánlja a pestis ellen való 
hatályos védekezést, valamint a tébolydák, 
lelencházak fejlesztését és a körorvosok jobb 
javadalmazását.

T b a 1 y Kálmán szintén a pestis ellen 
való óvrendszabnlyokat ajánlja. Beszél a 
bécsi orvosi diplomák nosztrifikálásár 1, or­
vosi kamarákról. A tételt elfogadja

B e r n á d y György beszéde alatt az 
egész ellenzék tüntetőleg kivonult a terem­
ből ; mert u volt az, a ki mint a marosvásár 
helyi függetlenségi párt aielnöke a választá 
sok előtt hirtelen kormánypártivá vedlett 
Különben a körorvosokról beszélt.

B á n f f y  Dezső b. miniszterelnök fe­
lelt ezután Kossuth minapi interpellációjára. 
Szerinte Murawjrff európai körutazása reánk 
nézve teljesen veszélytelen.

K o s s u t h  Ferenc a választ iudorná 
Hil veszi.

T Á V I R A T O K .
M egszök ött főispán. (A

«Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) S/.mre- 
csányi Györgyöt, Árvamegye főispánját, a 
ki anyagi zavarok miatt már napokkal 
ezelőtt megszökött székhelyéről, a király 
állásától fölmentette. Helyébe Kürthy La­
jos lipti'i főispánt nevezték ki ideiglenesen.

— B á n ffy  b. leg ú ja b b  bak­
lövése. (A .Pécsi Figyelőw eredeti táv- 
iruta.) Bánffy b. fiumei politikája teljes 
hajótörést szenvedett. Nemcsak a fiumei 
kormánypárt bukott meg. hanem a horvát 
hán tegnap a királynál hosszabb kihall­
gatása alkalmával fölvetette a kérdést,

— A forron gó  keleti kát- 
lan. (A „Pécsi Figyelő“ eredeti távirata.) 
A török böjt és Eainazán ünnepének kö­
zeledése egyre nagyobb aggodalmakkal tölti 
el a politikusokat. Krétában Kaneánál több 
ezer keresztény fegyveres leselkedik, már 
több falut elhamvasztottak. A hatalmak 
hadihajói készenlétben vannak, hogy ie 
génységeiket a partra szállítsák. Krétába 
ma reggel 2000 rendes sorhadbeli török 
katona érkezett. A hatalmak hadihajó 
a szigetnél készenlétben horgonyoznak
várják a parancsot a csapatok partraszál 
litására.

— M unkácsy betegsége. (A
wPécsi Figyelő44 eredeti távirata.) Mun­
kácsy Mihály idegbaja egyre súlyosbodik. 
Godesbergból az Endenich-féle intézetbe 
vitték gyógyulásra. Állapota aggasztó.

— N agyk övetek  G oluchow s 
kynál. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) Goluchow>ky külügyminiszter tegnap 
délután egymásután fogadia az angol, olasz
és francia nagyköveteket.

«  »

— A  K isfa ludy-társaság uj 
ta g ja i. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv 
irata.) A Kisfaludy-társaság tegnap uj 
tagjaiul Rákosi Viktort és Somló Sándort 
megválasztotta.

— Földcsuszam lás. (A „Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) A budai várban 
ma délelőtt a Szent Háromság-téren, köz­
vetlen a restaurált Mátyás-templom előtt 
három négyszögméternyi téren a föld be­
omlott. Középkori katakombák beszakadása
okozta.

— A  m agyar litu rg ia  ü g y é ­
ben. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A ruthének Firczák püspökkel ma délután 
tanácskoznak a képviselőházban.

K itűnő A ngol

TEA-RUM
James Walter* A Comp. londoni címtől,

továbbá : v a l ó d i  ó

S l a v o n - S z i l v o r i u m
ereden palaczkokban 1 f r t  2 0  U r .

N I C K  A. K. - nál P é c s e t t ,
király-utca 2. *z. «» Bazár udvar.

LaptulHMloao. KeleU’"
SZAUTTER GUSZTÁV PLEiNINGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
Inadé.

R E I C  H E N B E R G I

Posztó
és ö ltönys/övetek Î

Magán vásárlók direkt kiszolgálása !
Tessék kérni mintákat a mi fel­

tűnő újdonságainkból.
Igen elegáns tavaszi öltönykelmék, egész 
öltözetre 6.70 krtól, 8 frt, 10 írtig és

feljebb.

REHWALD FERENCZ FIAI
posztóraktára

Rcichenbergben, (Cseborszái?).

•  «  —

E gy két kerekű alulcsapó

vízimalom 9

egyik kerék czilinderrel teljesen bereudezve, 
1897. április 1-től bérbe adandó.

9

Értekezhetni liegy-Nzt.-Mártonban
K o v á c s  M i h á l y

tulajdonossal.

5015. sz. 
tkv. 1896.

Árverési li rdötwény.
A dardai kir. járásbíróság, mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Spitzer Albin» 
eszéki lakos végrehajtatónak kérvénte foly­
tán Knezevics Mária (Slavonia) »epini laaos 
végrehajtást szenvedő ellen 1 400 frt lók* köve­
telés és jár. iránti végrehajtási ügyében az

V  *  *

árverést a dárdai kir. jbirÓHág területén levő 
Baán községben fekvő a btani 125 számú 
íjkvben felvett 154 frt 65 k i . *-/«' dóvá taggal 
terhelt f. 1723. hrr-z. ingatlanra 400 frt 
ugyanott a 154 frt 65 kr. szőlőválnaggal 
terheit 1725. iirsz. ingatlanra 3082 frt és 
ugyanott 118 frt 18 kr. ^znlövaltsággal ter
helt f. 1738. lírzaz ingatlanra 2758 írtban
ezennel megállapított kikiáltási urban elren­
delte, s hagy a fentebb megjelölt ingatlanok az
1 8 9 7 .  é v i  f e b r u á r  h ó  2 2  é n  d  e .  1 0  ó r a k o r  
a  d á r d a i  k i r  j á r á s b í r ó s á g  h i v a t a l o s  h e l y i ­
s é g é b e n  megtartandó nyilvános ál-veresen a  
megállapított kikiáltási áron alul is ehdatni
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok bec-árának 10 ’/0 át vagyis 40 Irt, 
303 forint 20 krajezárt., 27.» forint 80 kraj- 
ezárt készpénzben, vagy az 1881 ik évi 
60-ik törvény czikk 42-ik §-aban jelzett 
árfolyam mai számított és az 1881-dik évi
nov. 1-én 3333. sz a. kelt igazságügyiéin, 
rend. 8 § ában kijelölt óvadékképes ért. *:• 
pap rban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi 60. t -c. 170. §-a értelmében a banat 
pénznek a bíróságnál előlege» elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt atszol 
galtatni.

Dárdán, a kir. járásbíróság mini tkvi 
hatóságnál 1896 évi szeptember hé 11. 
napján.

Wlaurer Frigyes
kir. allnró.
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